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D E B R E C Z E H 1
Folyó szám 52.

Hétfőn, 1899. évi

FÁROSI SZIKfliZ
Bérlet 43• szám „ A .

november hó 20-óru

másodszor:

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta es zenéjét szerzetté: Dóczy Jézsef.

S Z E M E L T E K :
Özv. Liliom Péterné —
Klári 
Verus 
Barna Peti
Csillag Pista \ parasztlegények 
Fátyol Bandi 
Csillag Marczi, Csillag Pista öcscse 
Bogár Ágnes — —
Khon Izsák, szatócs — -
Száli, a felesége

F  Csigaházy Etel. 
Fái Flóra.
Perényi M. m. vend. 
Ferenczy J. 
Komjáthy J . 
Környei B.
Kubos Árpád.
F. Kállai Lujza. 
Sziki ay M.
Kiss Irén.
Szigeti Lujza.

Kökény Gyurka, csavargó —
G-alyasné 1 — —
Cserepesné > paraszt asszonyok —
Futóné I — —

honvéd bakák
Csonkás 
Csipkés 
Nagy

L ajfri | 
Katona orvos

Böske, vén parasztleány —
Történik az 1-sö felvonás egy nagy hadgyakorlaton, a falu közelében. A 2-ik és 3:ik felvonás a faluban. Id ő : ma.

Tóth Elek. 
Bartháné Linka. 
Kovács Fáni. 
Serfözyné Ilon. 
Makray Dénes. 
Bay László.
Pálfi B.
Nagy József. 
Szabó Sándor. 
Herczegh Sándor.

Honvéd bakák, mindkétnembeli nép, gyermekek.

T. HCa.lmi IMIargit beteg.
S Földszinti és I. emeleti páholy 4 frt 50 kr. Családi páholy 6 frt. II. emeleti 

páholy 3 írt. — Támlásszek az I — VIII sorig 1 írt 20 kr. — VIII-tói — XIII-ig lfrt — XlII-tól — XVII-ig 
80 kr. — Emeleti zártszók I. és II. sorban 60 kr, a többi sorokban 50 kr —- Állóhely a földszinten 40 kr, 
tanulók és katonáknak 30 kr. — Karzati állóhely hétköznapon 20 kr, vasár- és ünnepnapon 30 kr.

Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12-ig, délután 3 —5-ig; azonkivül az előadást megelőző­
nap délutánján.

Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete 7, vége 9% órakor
Holnap Kedden, november 21-én bérlet 44 szám „ 3 3

jAl S  B  jA l..
Operett 4 felvonásban.

M ű s o r :  Szerdán, november 22-éa bérlet 45. szám „GufMozgófónyképek. Bohózat 3 felvonásban. írták : Blmenthal Oszkár, és 
Kadelburg G. Magyarosította: Heltai Jenő. Csütörtökön, november 23-án bérlet 46. szám „A“ Rómeó és Júlia. Tragédia 5 felvonásban. Irta : 
S c h a k e s p e a r e .  Pénteken, november 24-én bérletsziinetben, újdonságul először, fényes díszletekkel és jelmezekkel: Sulamith. Zsidó dalmű 4 
felvonásban, 7 képben. Irta: Goldfaden Dávid. Héber eredetiből fordította: Kövesi Albert. Zenéjét szerzettet Dávidsohn Emánuel. Szombaton, 
november 25-én bérletszünetben, másodszor: Sulamith. Vasárnap, november 26-án két előadás; délután 3 órakor félhelyárakkal: A VÖrÖS 
sapka. Eredeti népszinmü 3 felvonásban. Irta: Vidor Pál. Este 7 és fél órakor bérletszünetben, harmadszor: Sulamith.

Tisztelettel

V ebre őzen, 1899. N y o m a t o t t  a város könyvnyomdájában. 1228. Bgm. Komjáthy János színigazgató.
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